
JER ANIMOSITY AGAINS T AUGUSTINE

Introduéion
Between 394 and 419 ugustıne and Jerome carrıed out

letter correspondence that addressed number of topıcs ıncludıng CXC+-

gesI1s, Jerome’s translatıon of the Old Testament from Hebrew, and
the or1g1n of souls. Thıs fascınatıng exchange between [WO of the atın
Doctors has caused PAapCIS Dy modern cholars VT the past

YCaIsS One eature that has warranted COMMEeNnETIS 15 the hostilıty of
Jerome’’s ugustine’s inıtıal etters Augustine had wrıtten

Jerome praısıng hım for hIs hlıterary works, hopıng 110 gaın frıendly
relatıonshıp ıth Jerome,! and insıstıng that .. body only, and not
miınd, dICc LWO, greaq 1S the unıon of heart, fırm the intimate
Irıendshıp subsısting between us.’’2 Jerome’s abrasıve refort ugus-
tiıne W ds>s surpr1ısıng and 18 Man readers unduly pomnted.

There ave een Man ICSPONSCS g]ıven concerning Why Jerome
W d> fıercely aggress1ive agaınst ugustine’s inıtıatıon of theır COITC-

spondence. Most cholars ave placed the NUusSs Jerome’s roug PCI-
sonalıty, the fact that he had recently ndured attacks from Rufinus
concerning Or1ıgenism. IN CHY argue hıs renowned bıography
of Jerome, for example, that Jerome W as ‘“morbidly SUSPIC1OUS and
ready to take offence. ”® Carolinne Whıte has also suggested that “the
deteri10ration of Jerome’s relatıons ıth hıs old TIEN! Rufinus al thıs
time, and the subsequent violent rupture of theır frıendshı1p agaınst
the background of the rıgenist COontroVersy, clearly made Jerome
SUSPIC1OUS of everybody. ”* ese explanatıons dIcC notLt satısfactory,

Alfons Urs that c  hatte alleın Augustinus ein ernsthaftes eresse
NSCH, intensiven Kontakten auf freundschaftlıcher Basıs. ” Fürst, Alfons. Augustins
Briefwechsel Mıt Hıeronymus: Jahrbuch Für Antike UNM Christentum Ergänzungs-
hand ünster Aschendorffsche Verlagsbuchhandlung, 1999, 130 See Iso

126-130
The Confessions and Letters of St. Augustine ıth Sketch of Hıs Life anı ork.

Phılıp Schaff. New York Chrıstian Publıshing Company, 1886, letter DA RN ° Non
enım anımo ıllum, sed COTDOIC duos, quı nouerI1t, dixerıt, concordıa dumtaxat
ef famılıarıtate fiıdıssıma, 1910}  i merIit1s, quıbus iılle antecellıt. ” Schmid, Josefus, ed

Eusebil Hieronymı el Aureliu Augustinı Epistulae Multuae. Bonn etier Hansteın,
1930, rsies. Peabody: Hen-Kelly, J1.N Jerome: Hıs Life, Wrıtings and C ontrove
drıckson Publıshers, 1975,

Whıte, Carolinne. The Correspondence(.Between Jerome and UQUS-
fine of Hiıppo. LewI1ston: Ihe dwın Mellen Press, 1990,
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however, because they entirely 1gnore Augustine’s role the COITE-
spondence.? Although Jerome IMaYy ave had SUSPIC1OUS personalıty
and had recently iınıshed hıs battles ıth Rufinus, these 1Casons do not
convıncıngly account for Augustine the object of Jerome’s Ire

belleve that Jerome’s invectives agaınst Augustine WEIC caused by
There mMan INOTC anıswWeTrSs offered Dy scholars concerning why Jerome W as

aggress1ıve agaınst Augustine’s inıtl1atıon of their correspondence that should be
noted ... addıtiıon h1s Natur: defensiveness, Jerome these VYCAars had fear that
he could attacked at moment for ‘Or1genism. ” O’Donnell, James. Augustine:New Bı0graphy. New York HarperCollıns, 2005, 9 E} “It 15 hard NOL regarıthıs sımply the eruption of irascıible, morbidly sensıtive old curmudgeon. ” (/an-
NON, Stephen. °“"CThe Jerome-Augustine Correspondence. ” ord and Spirit: Monas-
f1C Review SE Augustine (3867-1987) Arbor St. Bede’s Publıcations, 1987,

39; Unfortunately, |Augustine] dıd NnOoTL know how sensıitive Jerome W as about hıs
Op1inl1ons, which hım wWeTe truth and NOoTL OPCH dıscuss1on. Nor dıd Augustineknow how fıercely Jerome resented adverse ecriticısm.” Hellenga, Vırginla. "Ihe
Exchange of Letters between Saılnt Augustine and Salnt Jerome.” Daidalikon: Stud-
les In Memory of KRaymond Schroder, Robert Sutton Ar Wauconda:
Bolchazy-Carducci Publıshers, 1989, FE Jerome W as “sensıtive and easılyolfended” and Augustine’s Janguage W as ““tactless, h1ıs letters miscarrıed, and Jerome

quıick take offense. ” Bonner, Gerald. SE Augustine of Hıppo Life and ( ON-
ftroversies. Phiıladelphia: The Westminster Press, 1963, 147; “ Augustine provokedJerome: and Jerome, though treatıng Augustine wıth INOTEC respect than others who had
crossed hım, would NOoL resist playıng cat and moOouse. ” Brown, Peter. Augustine ofHippo: Biography. Los Angeles Universıity of Calıfornia Press, 2000, 271-2; ““ les
critiques d’Augustin Ll’avalent ırrte, ei la dıvulgatıon de la lettre Rome L’avaıt
humıilıe.” Bruyne, Donatıen de 8 Y Correspondance Echangee entre Augustin ei
Jeröme. ” Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 34 1932, 2362 ..  1ın
Augustine’s request for palınode, Jerome reads the tone and intent of hIs earher üUse
of the phrase agaınst Rufinus. ” Jamıeson, Kathleen. ‘“Jerome, Augustine and the Stes1-
choran Palınode. ” Rhetorica 57 1987, 362; OÖhler’s texti thıs 1ssue wriıtten

1839 have set the tone for subsequent modern scholarshıp concerning whyJerome W as aggress1ve. Anne arrıker Ssummarızes hıs posıtion when che claıms
that ° Jerome’s recent confrontatıion ıth Rufinus, Möhler maıntaıns, INaYy have led

avo1d confrontation ıth others.” Möhler, J “ Hıeronymus und Augustinus 1Im
Streıt über Gal 2’ 1 E} Gesammelte Schriften und Aufsätze. Döllinger, ed.; vol
Regensburg: 1839, ıer  ©O As quoted arrıker, Anne “ Augustine’s Frankness
h1is Dispute wıth Jerome OVeT the Interpretation of Galatıans Nova Doctrina
Vetusque. Douglas Kriıes and Catherine Brown Ikacz. New ork Peter LangPublishing, 1999, 123: ‘“he must put wıth thıs relatıvely recenft COonVvert, thıs
Carthage-educated upstart! But adı thıs Jerome’s prickly character. and 1ONC W as
readıer Suspect that only the darkest of motives could inspıre criticısms of hım-
self. Few INCN could be INOTE terrble theıir anger. ” O’Connell, Robert “ When
Saıntly Father Feuded: The Correspondence between Augustine and Jerome. ” I houghtD7 1979, 346-7; “ıt all seemed uncalled TOor.  29 Pope, Hugh Saint Augustine of
Hıppo. London: Sands and Company, 1937, 21# “by 1Cason of the peculıar CIT-
CUmMsLances of Ifs | Augustine’s letter] reachıng Jerome, W as OCCasl1on of offence and
probably ten yCaIrs of dıstrust and mı1sunderstanding.” 1ourscher, TAaNCIls ‘I he
Correspondence of Saılnt Augustine and Saılnt Jerome Study. ” The Amerıcan Eiccle-
sıiastıcal Review 5 E} 1917, 480
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ugustine’s 10gTaphy, nNnOot ıth Jerome’s personalıty the rıgenist
CONLrOVerSY.

'Thıs wıll Arg UuC that Jerome Was guarded agamnst ugustine
because Jerome knew of ugustine’s assoc1lılatıon ıth Ambrose of
Mılan Jerome had harshly erıticızed Ambrose three pomts and,
result, braced hımself agamnst hat he hought W as reprisal from Augus-
tine in elucıdate thıs thesı1s, the first section of thıs wıll TeVvVIeW
the three eriticısms Jerome eveled agaınst Ambrose being weak
scholar, not being prepared for hıs office, and plagı1arısm. Ihe second
section 11l revIisıt the relatıonshıp between Ambrose and ugustine.
After thıs ontext has een establıshed, the thır: section ll analyze the
letters of ugustine and Jerome tween 304 and 404 18 determıne
hat Jerome knew of Augustine’s lıfe and also of ugustine’s relatıon-
sh1p ıth Ambrose After close readıng of ese letters, ıt wıll become
clear that Jerome W ds ell acquaınted ıth Augustine’s 10graphy and
that Jerome knew Ambrose W as ımportant of Augustine’s Spir1-
tual ıfe OoWwıng ese acts, then, Jerome’s aggress1veness agamlnst
ugustine W as not result of Jerome’’s personalıty but W as result of
hıs owledge of the relatıonshıp between ugustine and Ambrose.

The Criticisms Jerome Leveled agalinst Ambrose

Before take close ook the etters between Jerome and
ugustine, must recount the crıticısms that Jerome eveled agaınst
Ambrose order to begın {O understand the context of then_
dence between Jerome and ugustine. Starting In 384° and continumg
past the ea of Ambrose, Jerome condemned Ambrose both NYy-
mously and overtly. ıthout question, Jerome’s most famous criıt1que

from chapter 1’22 of hıs On Illustrious Men when he sa1ld
“I wıthhold Judgment of hım, because he 15 ST1 alıve, fearıng eıther

pralse ame est the ON eVCNL, should be ame for adula-
tıon, and In the other for speakıng the truth. ”/ oug thıs

Neıl convıncıngly that Jerome’s fıirst crit1ique of Ambrose Was
in hIs letter ustochlus where the charge of plagıarısm W ds>s eveled. ‘ Ambrose
and Jerome: Ihe Opening Shot. Mnemosyne 4 C} 1993,

Jerome, Salnt On Illustrious Men” Jerome: The Princıpal Works of
SE Jerome. Phılıp Schaff. New York Chrıstian Literature Publıshing Company,
1892 ‘‘ Ambrosius, Mediolanensı1s ep1SCOpus, qu praesentem dıem scr1bıt, de
qUO, qula superest, INCUM 1udiıc1um subtraham, alterutram partem, auft adulatıo

reprehendatur, aut uerıitas. ‘“AUßpOc10G, EÖLOACVOD ENLOKOTOG, Sn  EOC TING
ONUEPOV NUEPAC OUDYYPAQOETAL Kal ETELINEP NEPLEOTL, INV EUNV KPLOLV
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15 rather cryptic concerning Jerome’s specı1fic 1SSUeSs ıth mbrose,
Jerome WOUuU eventually CENSUTEC for Incompetence 1DI1Ca
scholar, hIs ack of preparatıon for hıs office, and plagıarısm.

Jerome attacked Ambrose’s 1DI1Ca scholarshıp because of hat
Jerome Sa  S awe: eXeges1s and because Ambrose dıd noLt know
Hebrew oug Ambrose’s alllec 15 1a(011 mentioned ın Jerome’s
Commentary Ephesians, Jerome Was referring Ambrose when
he saı1d

it 1S IIC thıng to COMPDOSC one’s OW) 1010) for example avarıce,
al virgmıty, OT WIdows and to nıte secular eloquence each sub-
Ject wıth testimon1es firom the Scrptures selected and another 118 dısplay

splendı style rather topıcs. It 15 another thıng ntier into
the meanıng of the prophets and apostles, understand why theyy

what WaYy they ave declared theır thınkıng, and| what they regar!
Oberhelman has cshown that Jerome W as referring

Ambrose ere because Ambrose WTOLEe treatises avarıce, faıth, VIT-
ginıty, and wıdows.? 'The 1rS instance when Jerome dısparaged
Ambrose’s exeges1s W ds hıs Preface O the Translatıion of Origen

SE Luke At the of thıs short work addressed aula and
Eustochium, Jerome saı1d ‘SA few days dASO YOU told that yYyOoUu had
read SOTINIC commentarıes Matthew and Luke, of 1C ONc W as

equaliy dull perception and eXpress10n, the other frıvolous CAPICS-
S10N, sleepy sense.’’10 Rufinus laımed that thıs Was attack

ÜVOATTEAANO®, UNTOC KOACKELOC UOAAOV ndE1AC E0OLVOLAL. ” Patrologia Latına
Vol Chapter 175

Jerome, Salnt. The Commentarlies of Origen and Jerome VVa Paul’s Epistle
the Ephesians. Ronald Heıne. New York Oxford Universıty Press, 2002,

** Sed CUu alıud sıt propr10s 1lıbros COMPONCIC, uerbIi gratia, de auarıtla, el de
fıde, de uırginıtate, de uldu1ls, el SUDCI UNAQqUAaAQUEC materı1a testimon1i1s Scripturarum hinc
inde quaesIit1s eloquentiam jungere saecularem, eit 201 communıbus locıs POIMM-
patıcum lactare SCITHNONCIIH alıud In SCIHSUM prophetae eit apostolı ingredi, intellıgere
CUT scr1pserint, qua sententiam SU am ratıone fırmauerınt, quıd habeant in ueter1 Lege
proprium dumael, Moakbiıtae, Ammonitae, Tyrn, Phıilıstum, Aegypti, eft ASSYT; qu1d
TUTSUMmM In NOUO Testamento Romanı, Corıinthii, Galatae, Phılıppenses, Thessalon1-
CECNSCS, Hebrael, Colossenses, eit qUamı NUMNC ad Ephes1os Epistolam habemus ın
manıbus. ” Patrologia Latına Vol 26, Prologue.

Oberhelman, * Jerome’’s FEarlıest Attack Ambrose: On Ephesı1ans, Pro-
Jogue  27 Iransactions of the Amerıcan Philological Assocıatıon 21 1991, 303_-401

Jerome, Salnt. ‘ Preface the Iranslatıon of Oriıgen St. Luke”’ Jerome: The
Principal Works of N: Jerome. Phiılıp Schafft. New York Chrıstian ] ıterature
Publıshing Company, 1892 °° Ante aUCOS dies quorumdam In Matthaeum ei ıIn
ucam Commentarıos uUOoS Jeg1ısse dixIist1is, quıbus alter el sens1ıbus hebes esset, el
uerbIis; alter in vuerbıis uderet, sentent11s dormitaret. ” Patrologia Latına Vol
Prologue.
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Ambrose and, because Jerome denı1ed 1t, ONMNC 15 nclıned {O
ıth Rufinus.!!

second eritic1ısm of Ambrose’s scholarshıp from
Jerome’s Hebrew Ouestions Genestls. In thıs t(eXT, Jerome stated
“I know that certaın has eferred Gog and ag0g...1n Ezekıel

the account of the Goths who WEIC recently ragıng in OUT and
whether thıs 15 s 1s shown by the OUfcomes of the actual battle
(recorded Ezekılel 39-9) But in fact all learned 1901501 the past had
certamly een accustomed {O callıng the etiae rather than Gog
and Magog. ”! hıs 1S dırect reference to Ambrose’s eXxeges1s On
Faıth when Ambrose sa1d ‘“ for Ezekıel, those far-off days, already
prophesied the mınıshıng of OUT people, and the othıc WäalSs, sayıng
prophesy, therefore, Son of Man, and SayY Gog, thus saıth the ord

though nOL, in that day when My people Israel be estab-
lıshed 18 We in9 T1SsSEe and COIMNEC forth form thy place”?

Yet another crıtique from Jerome from hıs letter
urıa. thıs etter, Jerome stated that ““ some, fIrom mi1sapprehens1on,
number Deborah aM ON the W1dowSs, and SUDDOSC that Barak the leader
of the 1s her SON, though the scrıpture dıfferent Sstory.)
Ambrose made thıs exeges1s In On Widows when he saı1d ‘“ for she
| Deborah| showed noft only that W1ıdows ave eed of the help of

11 Rufinus of Aquuleıa’s Apology (2:25-28, 3 E} 47) See also Neıl ° Jerome
Ambrose: Ihe Preface the TIranslatıon of Origen’s Homiuilies uke.” Revue

Benedictine 107, 1997/,
Jerome, Saılnt. Saıint Jerome’s Hebrew Ouestions enesls. C 1 Hay-

ward. Oxford: Clarendon Press, 1995, “ SCIO quemdam Gog eft Magog, tam de
praesent1 loco, q U am de Ezechiel, ad Gotthorum Up' terra nOstra bacchantıum h1s-
tori1Lam retulısse, quod utrum uerum sıt, praelh1 1PS1US fine monstratur. Et erte Gotthos
OTIMNNECS reiro erudıti, magıs Getas, qUam Gog el Magog appellare CONSUEULUETUNL. Hae
ıtaque septem gentes, qUas de Japheth uenıre stırpe memoraul, aquılon1s partem inhab-
iıtant. ” Patrologia Latına Vol Chapter 10:11

Ambrose, Saılnt. On the Christian Faıth. ” Select Library of Nicene and 'OSst-
Nıcene Fathers of the Christian Church. Schaff, Phılıp and Henry Wace. Vol D
New ork Ihe Christian I ıterature Company, 1896, 241 ‘ Namque ef futuram NOS-

depopulatiıonem, el bella Gothorum Ezechitel illo 1am tempore prophetauıt; SIC enım
habes Propterea prophetiza, fılı homuinıs, el dic Gog, haec dicıt Dominus: Nonne

dıe ılla Cu constituetur habıtare populus INCUS Israel in PaCC, SUTSCS ef uenles de
10C0 (Uu'  s ab exXxtiremo Aquılone: el gentes ecum multae, CYUOTUM ıel  9
congregat1ıo multa el DNda, eft ulrtus COP10SA; el ascende ad populum INCUM Israel ut
nubes operıre eIrtam in NOU1ISSIMIS diıebus. ” Patrologia Latına Vol AIı

Jerome, Saılnt. ° ] etter Furla  27 Jerome: The Principal Works of St. Jerome.
Phılıp Schafft. New York Chrıstian [ .ıterature Publıshing Company, 1892

“Qu1dam ıimperıte el Deboram inter ulduas numerant, ducemque Barac, arbıtrantur
Deborae iılıum; CU) alıud Scriptura COommeMOTEet. ” Patrologia Latına Vol SCC-
t1ıon
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IMNan, inasmuch she, not al all restraiıned by the weakness of her
SCAÄ, undertook perform the duties of Man, and dıd CVCN INOTC than
che had un:!  en ater, Ambrose also saı1d arak, he W as bıd-
den, led forth the army. ” )> ese incorrect interpretations fueled
Jerome’s attacks Ambrose

Jerome not only censured Ambrose for hıs exeges1s but Jerome
W as also respondıing attack hıs Hebrew scholarshıp from
Ambrose.16 At the beginnıng of Jerome’s Preface the Translatıon
of Origen St Luke, ave already SCCH, Jerome crıtiqued
Ambrose for hıs Commentary SE uke Later in thıs Salmllec textT,
however, Jerome asserted that “I ear the eft of the

that OMINOUS bırd croakıng and mockıng ridere| in all eXITa0OT-
dınary WaYy al the colors of all the other bırds, though he himself 1s
nothıng ıf nOot bırd of gloom. ””} Modern scholarshıp, followıng
Rufinus, has assumed that thıs crit1cı1ısm, 1ke the eritic1ısm earher in
thıs Commentary, Was slıght Ambrose’s exegesis.!® eıl
Adkın,!? however, has suggested that °“ here Jerome 15 respondıing {O

Ambrose, Saılnt. ‘““Concerning Wıdows.” Select Library of Nicene and OSst-
Nıcene Fathers of the Chruıstian Church. Schaff, Phılıp and Henry W ace. Vol * O
New York Ihe Chrıstian I _ ıterature Company, 18906, 8-9' ° Haec enım docuıt
NON solum U1rı aux1ılıo ulduas 8(0)81, et1am U1rTıs SSC subs1dio0: qUaC NeCC

infiırmitate reuocata, mun]la ulrorum obeunda suscepI1t, el cumulauıt.
Denique CU) Iudaeı udicum regerentur arbıtrıo, qu1a umrılı NO  - uel aequıtate
reg]l, uel uirtute defendi, bellıs hınc inde ardentibus, Debboram s1ıb1 CU1US regerentur
1Uud1C10, cCooptarunt. Itaque multa millıa ulrorum un uıldua el PaCC rexI1t, ei ab hoste
defendit. ” Patrologia Latına Vol (VIL:xhv). ‘“ Debbora CTgQO prael1 prophetauıt
euentum, Barach 1USSUSs produxıt exercıtum: lael cepıit trıuumphum; hu1ic nım
prophetiae in Debbora miılıtauıt, qUaC mystice nobıs Oortum Surrecturae gentibus
Ecclesiae reuelauıt, CU1l trıumphus de S1ısara spırıtali, hoc est, de aduersarı1s otestat-
ıbus quaereretur ” Patrologia INa Vol XIVvIL

Ihere 15 extant text TOM Ambrose crit1iquing Jerome for hıs Hebrew schol-
arshıp.

Jerome, Saılnt. * Preface the Translatıon of Orıgen St 1 uke” Jerome: The
Principal Works of SE Jerome. Phılıp Schaff. New York Christian Literature
Publishing Company, 1892 “praesertim CUu Ssinıstro oscınem audiam 10OC-

lıtantem, ef mırum modum de CuUunctarum auı1um rıdere colorıbus, CU) ıpse
tenebrosus sıt.  ” Patrologia Latına Vol 26, Prologue.

Rufinus of Agqulule1a”s Apology (2:25-28, 3 9 47) SOCS into detaıl about
hat much of modern scholarshıp has made of thıs passagc including Fournir, Shenkl,
Süss, Steinmann, and Testard. Adkın, Neıl * Jerome Ambrose IThe Preface the
Iranslatıon of Orıgen’s Homuilies uk 27 Revue Benedictine LG 1997, PE

Neıl. ° Jerome Ambrose: The Preface the Translatıon of Origen’s
Homilıes Luke.” Revue Benedictine 107, 1997, x  S Rıchard Layton does ralse
reasonable questions about Adkın’s thesı1s, but still convınced by on,
Rıchard. “ Plagıarısm and Lay Patronage of Ascetic Scholarshıp: Jerome, Ambrose,
and Rufinus. ” Journal of Early Chrıstian Studies 1 ’ 2002, 511 footnote
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Ambrose’s mockery of hıs Hebrew scholarshıp...Jerome s alm in
makıng the translatıon [Orıgen’s commentary 15  to sShOow

the ineptitude of hıis eXxeges1s.’ 20 One of Jerome’s most strıngent
eritic1sms of Ambrose, then, W as h1ıs exeges1s and, INOTC specıf-
ıcally, {o Ambrose’s crıt1que of Jerome’s Hebrew
scholarshıp

Jerome also dısparaged Ambrose for h1s lack of preparatiıon for
hıs offiıce It W as ell known throughout the ı1stıan WOT. that
Ambrose W as made bıshop ıle ST1 catechumen. Ambrose, hım-
self, admıtte that he W ds unprepared for hıs office when, in the OPCH-
ıng chapter of hıs book On The Duties of the Clergy, he saı1d “I Was

carrıed off iIrom the Judgment seat, and the garb (in  1S of offıce, 118
en the priesthood, and egan teach VYOU, hat myself had nOot

yeL learnt.’’2! Jerome, of COUISC, W ds hıghly rıtiıcal of thıs ordinatıon
and made thıs clear in hıs letter 18 ()ceanus. Jerome argued hıs
letter sayıng that ..  NO ONCc regards commandment clear and NmI1S-
takable thıs ou bıshops not being nOVvICes. One who Was yester-
day catechumen 1S oday bıshop; OMNC who W ads yesterday in the
amphıtheatre 1S oday the church:; OMNC who the evenıng the
CIrCUSs stands the mornıng al the altar ON who hıle agO W as

patron of AaCIOTS 1S 1O dedicator of virgins. ”’* Ihe ‘°command-
ment upOoN 1C Jerome rested hıis remarks 1s from 1' Tımothy that
SayS °“ He [a potential bıshop] must nOot be recent conVverTt, he INa y
be puffed ıth conceıt and fall into the condemnatıon of the devıl”
1mo  Yy 6) 23

Neıl ° Jerome Ambrose: The Preface the Translation of Origen’s
Homihes Luke.” Revue Benedictine O7/ 1997, 13:34

71 Ambrose, Saılnt. “n the Duties of the Clergy  27 Select Library of Nıcene
and Post-Nicene Fathers of the Christian Church. Schaff, Philıp and Henry Wace.
Vol X‚ New York Ihe Chrıstian I ıterature Company, 18906, “Qu d 1psum
quıdem mıhı accıldıt. Ego enım tu de trıbunalıbus admınıstration1ıs infulıs ad
sacerdoti1um, docere uUoOSs coepl, quod 1pse NOn dıdıcı1. Itaque factum est ut prıus docere
incıperem, qU amı discere. Discendum igıtur mıhı1 sımul el docendum est; quon1am 19(0)  —_

uacauıt ante discere. ” Patrologia Latına Vol 1:1.
Jerome, Saılnt. °“ 1 etter ceanus ” Jerome: The Principal Works of

SE Jerome. Phılıp Schaff. New York Chrıistian Laiterature Publiıshing Company,
1892 ..  cum meuldensque praeceptum NECINO custodiat. Herı1 catechumenus,
hodie pontifex: her1 in amphıtheatro, hodie ıIn Eccles1a; UCSDEIC CIrCOo, INa in
tarıo dudum fautor histrıonum, NUNC ulrginum consecrator. ” Patrologia Latına Vol

section
Non neophytum INn superbia elatus In Iudiıcıum incidat diabolt; U VEOQU-

LOV, A  LVa UN TLOAOOELG ELG KPLILO EUTECN TOVD 1LOBOAOU. IThe second NOoN of the
Councıl of Nıcea Iso assertts that recently baptızed Chrıistian mMay not be advanced

the episcopate presbyterate.
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Jerome’’s 1IT' and most Serl1ous charge agaınst Ambrose WAas
the indıctment of plagıarısm. Hıs harshest accusatıon W as diırected al

ANONYMOUS 1ef, but the reference 15 unmıstakable
and ave confessed the Name of the author |Dıdymus the tıtle,
ave preferred stand fo  = AdS the translator of the work of another,

rather than 0 adorn myse a4ASs SOTLIC do wıth foreign colors, A4ASs SOTIIC
deformed CTIOW. read not long aYO the slıght books of certaın
author concerning the Holy Spirıt and SaW, keeping wıth the opınıon
of the COmIC, bad atın made from g0o0od TEEC| There nothing
these 1070) of dıalectic, nothing manly and M ZOrOUS, hıch CVENn in dıf-
fiıcult pomts draws the reader to assen(, but CeVe Was weak, soft,
yel refined and ‚au mbellıshed STr and there wıth paınte« colors.44

ater In thıs Samnlc preface, Jerome laımed “ surely, whoever
reads the work of Dıdymus ll recogn1ıze the plagıarısm of the atıns,
and 11l condemn the trickle when he has egun drınk from the
spring. ”> The object of thıs invective 15 mMoOost certamly Ambrose for
he had wrıtten TaC the Holy Spiırıt shortly before thıs translatıon
of Dıdymus Rufinus W as ell of the allusıons made in thıs
preface and vigorously eiende: Ambrose sayıngz ..  you observe how
he erome treats Ambrose ırst, he ca hım CITIOW and SayS that
he 1s aCcC al] OVET; then he ca hım jJackdaw who ec hımself

other ShOWY feathers; and then he rends hım ıth hıs foul
abuse, and declares that ere 1S nothıng manly In INan whom God
has sıngled out be the glory of the churches of Christ.’’26 Jerome
most certamly nNtiende: for hıs slıght to be noticed.

As translated by Layton, Rıchard. ““Plagıarısm and Lay Patronage of Ascetic
Scholarshıp: Jerome, Ambrose, and Rufinus. ” Journal f Early Christian Studies 1 7
2002, 500-501 “Et ut auctorem tiıtulo fatear malu1ı alıen1ı oper1s interpres exıstere,
qU am (ut quıdam facıunt) informiıs cornıicula, alıenıs colorıbus adornare. Leg1
dudum culusdam hlıbellos de Spirıtu SAanciO el 1uxta Comicı |Scıl. Terent11] sententiam

TAaeCIs bonı1s, Latına u1ldı NO  a bona. Nıhıiıl 1bı dıalecticum, nıhıl umrıle dıs-
trıctum, quod lectorem uel ingratis trahat sed flaccıdum, molle,
nıtıdum, formosum, el eXquUISIT1LS hınc inde odor1ıbus p1gmentatum. ” From
Jerome’s translatıon of Dıdymus’s treatise the Holy Spirıt Patrologia Latına Vol
2 9 Prologue.

As translated by Layton, Rıchard. ““Plagi1arısm and Lay Patronage of Ascetic
Scholarshıp: Jerome, Ambrose, and Rufinus. ” Journal of Early Christian Studies 10,
2002, 501 “Certe quı hunc legerıt, Latınorum furta Cognoscel: el cContemnet r1uu-
10s, CUu coeperıt haurıre de fontibus. ” From Jerome’s translatıon of Dıdymus’s trea-
t1se the Holy Spiırıt Patrologia Latına Vol 2 E Prologue.

Rufinus of Aquıule1a “Apology" Theodoret, Jerome, Gennadıus, and Rufinus:
Historical Wrıtings. Phılıp Schaff. New ork Christian [ ıterature Publıshing
Co., 892 ‘ Audistis quomodo qUCM ante COTUUM dıxerat el tenebrosum, NUNC
iterum cornıculam dicat, alıen1ıs penn1s uel colorıbus depingentem, ei q Uam turpıter
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The er accusation of plagıarısm Jerome’s first ever ecritic1sm
of Ambrose 384 W as subtle that modern scholarshıp has
m1issed ıt until recently./ hıs er Eustochıi1um, Jerome argue
“lf YOU want fo know from hHOW INan vexations virgın 15 free and by
how Man wiıfe 1S ettered YOU should read. the treatises recently wriIıt-
ten for hıs sıster Dy OUT OW) Ambrose (Ambrosi nostrı). ese he has
poure forth hıs soul ıth such flood of eloquence that he has sought
Out (exquisterI1t), set forth (ordinarıt), and put order (expresser1t that
bears the praise of virgins. %® inıtıal readıng, thıs 18 be
complımentary of Ambrose’s work. However, Adkın has convincingly
argue: that the three verbs (exquirere, ordinare, exprimere) Jerome sed
WETIC, fact, latent charges of plagı1arısm. Thıs, Adkın insısts, 15 “t0 be
SCCH allusıon the derivatıve nature of Ambrose’s work. It WOU
al therefore that these words antıcıpatıon of the charge of pla-
g1arısm hıch Jerome makes 38 / agaınst Ambrose. ”” 29 Jerome Was

sayıng, effect, that the ideas Ambrose’s texi WEeIC good sSımply
because they WCIC compiule: from er SOUTCCS and that Ambrose
self 1s5 nOoL lauded for hIs crbbing. Thıs passasc INnay also SCCI1 ASs

cryptic attack Ambrose because of Jerome’s uUscC ofAmbrosu nostrLı.
Lardet has noted that thıs UuUscC of nOSter Dy Jerome In letter {Oo

Eustochitum 1S ‘“ ironique” and has noted that ° Jerome has aCCOrd-
2731ingly ombıned malıcıous ıth UNCIUOUS claım to intımacy.

Jerome’s Use of noster, then, W as not intended dSs term of endearment.

laceret, ei S  1l ulrıle dicat habere ulrum, qu1ı ad Eccles1iarum Chriıstı glorı1am electus
Deo est, quı testimon11s Domuinı OCcutus est, in Conspectu persecutorum ul  >

el 1NON est confusus. ” Patrologia Latına Vol 71 ook II1:xxXxV.
For thıs argument, relyıng Neıl ‘ Ambrose and Jerome: 'Ihe

Opening Shot. ” Mnemosyne 46, 1993, S
Jerome, Saılnt. *] etter Eustochı1um  27 The Principal Works of SE Jerome.

Phılıp Schaff. New York Christian I _ ıterature Publıshing Company, 1892 ° Ht S1
nupserit, Inquıt, ulrgo, 1910)8| peccatl. Irıbulationem tamen Carnıls habebunt hulusmod..
Et pPIINC1Ip10 ıbellı praefatus SU] de angust11s nuptlarum, aut nıhıl OMNINO, aut

ul dıcturum el NUNC eadem admoneo, ut S1 t1bı placet scıre quotL molest1s ulrgo
lıbera, quot UXOT astrıcta sıt, legas Tertullianum ad amıcum Phılosophum, eit de Vir-
ginıtate al108 lıbellos, el beatı Cyprlanı uolumen egreg1um, eft Papae Daması UD!
hac I|n composıta; ei Ambrosu nostr1 qUaC ‚UD! scr1psit ad Sororem
opuscula. quıbus tanto effudıt eloqu10, ut qu1dquıd ad laudes ulrginum pertinet,
exqulsılerI1t, expresserIt, ordıinarıt. ” Patrologia Latına Vol 22 section

Neıl ‘ Ambrose and Jerome : TIhe Opening Shot. ” Mnemosyne 4 E} 1993,
366

Lardet, Saıint Jerome: Apologite CoNnire Rufin Commentalire du Iıvre premıer,
(unpublıshed dissertatıon, Parıs 283 As cıted by Neıl Adkın ° Ambrose and

Jerome: The Opening Shaf“ Mnemosyne 46, 1993, 2368
31 Neıl. ‘ Ambrose and Jerome : Ihe Opening Shot. ” Mnemosyne 46, 1993,

369
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The Relationship between Ambrose and Augustine
It 15 also ımportant TeVIEW the relatıonshıp between Ambrose

and Augustine order {Oo UuLLY establısh the context of then_
dence between Augustine and Jerome. Because the relatıonshıp
between the Bıshop of Mılan and the Afrıcan Convert 15 wıdely known,

111 not exhaustıvely examıne ıt here .22 ıthout question, er
relatıonshıp Was unequal, the influence that Ambrose had Ugus-
tine WAas not rec1procated.>° Ambrose’s SWaYy VT Augustine,
shall SCC, W as certamly “More intellectual than personal.””>* thıs
section, ll analyze [WO central aspects of the relatıonshıp between
ugustine and hıs ““spirıtual father 2735 Ambrose’s preaching and OTa-
torıcal ACUMNIEN helped inıtlate Augustine’s eventual Conversion and the
theologıcal influences from Ambrose helped shape Augustine’s VIEWS
of Christianity.>®

See Brown, Peter. Augustine of Hippo: Biograph,y. Los Angeles: University
of Calıfornıi1a Press, 2000, 69-79; Paredi, Angelo Saıint Ambrose: Hıs Life and
Times. Tans Joseph Costelloe, SJ Notre Dame: Universıity of Notre Dame Press,
1964, 278-295; Dudden, Frederick Homes. The Life and Times of SE Ambrose.
Oxford: Clarendon Press, 1935, aD I Ea

Papını ZU' that Ambrose quoted of Augustine’s works. Papını,
10Vannı. Saint Augustine. Irans. Mary Pritchard Agnetti. New York Harcourt,
Brace, and Company, 1930,

Stock, Brıan. Augustine the Reader: Mediation, Self-Knowledge, anı the Ethics
of Interpretation. Cambrıdge, The Belknap Press of arvard Universıty Press, 1996,

Moorhead, John. Ambrose: Church and Soctety In the Late Roman Or New
York Pearson Educated Limited, 1999,

Scholars have cıted number of other important influences TOmM Ambrose
Augustine that should be noted Ambrose inftluenced Augustine Dy tellıng that he
observed the local CUStoms of the dıfferent churches he visıted. Brown, Peter. AU2US-
fine of Hippo: Bı0graph,y. LOos Angeles: Universıity of Calıfornia Press, 2000, TI5
Ambrose W ds the greatest mediıiator of Greek thought into the atın context because
of h1is direct influence Augustine. Ramsey, Boniface. Ambrose. New York out-
ledge, 1997, 5 E Augustine rece1ved the theme of hıs City of God TOmM Ambrose.
Morı1no, Claudıo Church anı State In the Leaching of St. Ambrose. Irans. Joseph
Costelloe, Washiıngton, The Catholic Universıity of America Press, Inc.,
1969, 5 E Later lıfe, Augustine dıd NOTL object the uUsSscC of C1ıvıl authorıty
eccles1al matters Thıs idea ‚ALCcC from Ambrose. Morıno, Claudio. Church and State
In the Leaching of SE Ambrose. Tans Joseph Costelloe, Washıngton,
The Catholıc Universıity of Amerıca Press, InC., 1969, 120-1; Ambrose taught
Augustine lesson of the relatıonshıp between readıng and contemplatıve sılence.
Stock, Brıan. Augustine the Reader: Mediation, Self-Knowledge, an the FEthics of
Interpretation. Cambrıidge, TIhe Belknap Press of Harvard Universıty Press, 1996,

61; Ihe idea of or1g1inal SIN that Augustine elaborated CaImnec from Ambrose. Paredı,
Angelo Saıint Ambrose: HL1ıs Life an Times. Irans. Joseph Costelloe, otre
ame Unıiversıty of Notre Dame Press, 1964, 313° Ambrose’s mysticısm
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Ambrose’s reputatıon for eloquence W das known Augustine
and Augustine tested Ambrose’s ‘“ oratorical LO SCC whether ıt
merıted the reputatıon ıt enjJoyed whether hIıs fluency W ds better

inferl10r than ıt Was reported be.”37 Augustine’s hagıographer,
Possıdıus, recounted that Augustine “used {Oo lısten ıth 1E atten-
t1ıon {O the discourses fIrequently delıvered in the church by thıs
preacher of word. >® He OUnN! Ambrose’s style {O be less
“ V1VaCIl10uUs and insınuatıng, but INOTC erudıte, than that of Faustus. ”>
oUug Augustıine OUnNn: Ambrose’s oratorıcal INanneT in hıs
preaching be less electrifyıng than the Manıchean s technıque,
Ambrose’s SCTINONS enlıghtened Augustine. 740 Through
Ambrose’s dırection, Augustine Calilc realıze that ‘“ Catholıc Chrıis-
1anıty W as intellectually far LINOIC defens1ıble than he had imag-
ined.?’41 FEarlıer in hıs lıfe, ugustine had believed that Christianıty
W as intellectually infer10r phılosophıcal INQqUITY and Manıchean
iıllumıinatıon.

More than the realızatıon that the Church COUu be intellectually
challengıng, specıfic ideas Ambrose’s SCITNOMNS theologıically shaped
ugustine s VIEWS of Chrıistianıty One of the most importan of these
Was the Paulıne dıchotomy between the spırıt and the letter ° HNCOUT-
aged by the allegorıes of Ambrose, “ Brıan OC9 “he | Augus-
tiıne| Came understand that the reader COU distinguısh between
hat Paul called the and the ° Jetter  29 paralle tOo the

influenced Augustine and, therefore, the later mystıcal tradıtıon the WESL. Paredi,
Angelo Saıint Ambrose: Hıs Life and Times. Irans Joseph Costelloe, S Notre
Dame Universıty of Notre Dame Press, 1964, 314

Augustine. Confessions. Irans Henry Chadwick. New York Oxtford Unıiver-
sıty Press, 1991, ‘“ studiose audıebam dısputantem populo, NON intentione, qUa
debul, sed quası explorans 1US facundıam, utrum convenıiret amae SUaC, ma1l0r
MINOTVEe proflueret, qu am praedıicabatur. ” Augustine. Confessions. The oeb Classı-
cal Liıbrary Cambridge: arvard Universıity Press, 1999, 256

Possidius. ° I’he ıfe of Saılnt Augustine. ” Soldiers ofChrist: Saints and Salints‘
Lives from Late Antıquity and the Early Middle Ages. Thomas Noble and
IThomas Head. Universıty Park Ihe Pennsylvanıa ate Universıty Press, 1995,
‘ Hulus interea uerbı De1 praedicator1s frequent1ssım1s in eccles1a disputation1ıbus
astans in populo, intendebat SUSPCNSUS affıxus. ” 1ta Sanctı Aurelhi Augustinl,
Hıpponensts Eptiscopl, Auctore Posstidio Calamensı EpLSCODO. Patrologia Latına Vol

Caput Primum.
Dudden, Frederick Homes. The Life and Tıiımes of St Ambrose. Oxford: aren-

don Press, 1935, 39728
Papını, Gilovannı. Saıint Augustine. Irans. Mary Pritchard Agnetti. New ork

Harcourt, Brace, and Company, 1930, 100
41 Dudden, Frederick Homes. The Life and Times of St. Ambrose. Oxford: C'laren-

don Press, 1935, 3978
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..  iınner  99 and “outer ” self.’’42 Indeed, Augustine laımed In hıs C on-
feSSLONS that he Was “delıghted ear Ambrose in hıs SCITINONS tO the
people sayıng, ıf he WeTC MoOost carefully enuncılatıng princıple of
exeges!I1s: the letter kılls, the spırıt g1ves ıfe Those 1C. taken
lıterally, seemed to contaın PCTVEISC teaching he WOUu expound SPIT-
ıtually, removıng the mystıca) eıl »43 Thıs 11ICW exegetical framework
allowed ugustine {O understand that the Was WO: of explo-
ratıon despite ıts apparent ack of rhetorical style Earlıer in hıs ıfe
when he had first attempted LO read the Scriptures, Augustine found
them be "unworthy cComparıson ıth the dıgnıty of Cicero. ’’ +44
0Ug the SCITNONS of Ambrose, Augustine Was able broach the
Christian CanNnon wıth IC  S interpretive lens.

Another revelatıon from Ambrose’s preachıng Was the under-
standıngz that the Christian God W as noTt materıal God hıs earher
days, ugustine, hlıke Man late antıque thınkers, believed mate-
ral ex1istence of God.® When encountering Christianıity agaın Mılan,
Augustine al hought of the athol1ıc God In materıal form, IC
W as probably .. hangover from Manıiıchaeism.’’46 Listening the
preachıng of Ambrose, ugustine Canlec realıze that INnan educate
stians hought of God ımmaterl1ally. Peter Brown argued that
Ambrose “ iıntroduced ugustine {O SOTIIC otally 181°  S ideas. ugustine
found hımself In the posıtıon of II ‘“ influenced Dy authorıtative
statement, and prepared Sa Yy that there Was somethıng ‘immaterı1al,’
but unable {O th other than in terms taken from materı1al things: !

Stock, Brıan. Augustine the Reader: Mediatıon, Self-Knowledge, and the Ethics
of Interpretation. Cambridge, TIhe Belknap Press of Harvard Universıity Press, 1996,

43 Augustine. Confessions. Tans Henry Chadwick. New York Oxford Univer-
sıty Press, 1991, ..  et regulam dılıgentissıme conmendaret, i In
popularıbus sermon1ıbus SUl1s dıcentem Ambrosium laetus audıebam: Lıttera occı1dıt,
spiırıtus autem uluıificat, CU C: qUacC ad lıtteram peruersitatem docere u1ldebantur,
TEeEMOTLO mYySst1co uelamento spırıtalıter aperıret, NON dicens quod offenderet, QUua-
mMUuI1s dıiceret, qUaC Uutru: ueTra essent adhuc 1gnorarem. ” Augustine. Confessions.
Ihe oeb Classıcal L1ıbrary Cambrıidge: arvard University Press, 1999, RN

Augustine. Confessions. Irans. Henry Chadwick. New York Oxford Universıity
Press, 1991, ...  Nnon enım sıcut modo loquor, ita sensl, CUu attendı1 ad iıllam SCNP-

sed ulsa est indıgna, quam Tulhanae dıgniıtatı Compararem. ” Augustine. C on-
feSSLONS. The Classıcal Library. Cambrıdge: Harvard Universıty Press, 1999, 1477

Brown, Peter Augustine of Hıppo: Bıiography. Los Angeles: Universıty of
Calıforni1a Press, 2000,

Stock, Brıan. Augustine the Reader: Mediatıon, Self-Knowledge, and the Ethics
of Interpretation. Cambrıdge, Ihe Belknap Press of arvard Universıity Press, 1996,

Brown, Peter. Augustine of Hippo: Bıograph,y. Los Angeles: University of
Calıforn1ia Press, 2000, Ihe textfi quoted in the following: ..  aut etiamsı
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Augustine hımself attributed thıs Ambrose when he sa1d that he
““noticed, repeatedly, In the SCITIHNONS of OUT bıshop |Ambrose]...that
when God 15 hought of, OUT thoughts should wWwWe materı1al
realıty whatsoever, NOT the Casec of the soul, which 1s the ONeCc thıng ın
the unıverse nearest 18 (God. 7’46 Augustine’s capacıty, then, IO isregar'
the materıal nature of (God and hold immaterı1al notion of God W as

dırectly influenced from Ambrose’s preachıng

Jerome’s owledge of Augustine’s Life*

Now that ave reviewed the cContext surroundıng the COTIC-

spondence between Jerome and ugustine, INAYy turn LO the etters
themselves When do close readıng of Augustine’s etters
Jerome, Jerome’s nıtıal In 402 and hıs t[tWO definıtive
ICSPONSCS In 404 Can glean sıgniıficant amount of informa-
t1ıon of hat Jerome knew ou Augustine al that time.

Fırst, Can easıly determiıine that Jerome knew that ugustine
dıd nNnot sıde ıth Rufinus concerning the Origenist cControversy. Uugus-
tine WTOLEe 118 Jerome letter 78 askıng hım nNnOoTt Rufinus who also
translated rgen 18 translate Greek Chrıistian authors for Latın read-
CIS sayınz ..  you IMaYy thus put also In possess1on of these Greek|]
INCN, and especılally of that OMNC whose ame YOU SCCIIN 1{8 ave SINZU-
lar pleasure In soundıng forth In yOUIT wrıtings (Origen). ”>° Because
Augustine had as Jerome in hıs first letter make rıgen

auctorıtate cCommota, fateatur alıquid SSC INnCOrporeum, de illo amen n1ıs1ı PCTI imag-
ines ID cogıtare 1910)  —; possıt, ei tale alıquıd SSC credere, quale fallax COrpOTrIS
SCHSUS inflıgıt De mMmorıibus ecclesia catholicae el de morıbus Manichaeorum, Patrolo-
214 Latina L, XX1,

Augustine ° Anımaduerti enım eli sacerdot1is nostrI1, ei alıquando SCI-
monıbus tu1s, CUu de Deo cogıtaretur, S  1l OMNINO COrpOTIS SSC cogıtandum, qu'
Cu de anıma: 1d est UuUNUuM rebus proximum Deo.’ De heata VIta, Patrologia
Latına I’ quoted in Brown, Peter. Augustine of Hippo: Biograph,y. Los Ange-
les Universıty of Calıfornıia Press, 2000,

Thıs cCorrespondence 15 recorded the O“OeEUVTeSs of both Jerome and Augustine.
usıng the numbering system TOM the L9)  u of Augustine. See the CONTfENLIS pasc

of Whiıte)’s book for helpful Conversion ch: of the numberiıng system for these let-
ters Whıte, Carolinne. The Correspondence -4Between Jerome and Augus-
tine of Hıppo. WwI1iston: Ihe KEdwın Mellen Press, 1990

The Confessions an Letters of SE Augustine ıth Sketch of Hıs Life and
Work Phılıp Schaff. New ork Chrıistian Publıshing Company, 1886, letter 2811
° Potes nım efficere, ut 1105 qUOQUE habeamus tales illos Ulros el uUunNnum pot1ssımum,
quem hıbentius ıIn tu1s ıtterıis sonas. ” Schmid, Josefus. ed Eusebi Hieronymi
et Aurelu Augustinli Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,
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access1ıble atın readers, Cal safely Ssert that Jerome knew that
Augustine W ds not adversary thıs pomint

Second, Can determıine that durıng 402 and 404 Jerome
knew ugustine’s wrıtings intimately. Jerome stated the CONLrarYy when
he claıms hıs letter from 404 that he COU not “ pronounce
anythıng VYOUIL works meriıt CENSUTEC For, the fırst place, ave

read them ıth attention; and ıIn the second place, ave not
beside supply of coples of hat YOoUu ave wrıtten, excepting the
180180} of Soluloquies and cCommentarıes SOTINC of the Psalms.”’>1 On

closer readıng, however, determıine that Jerome dıd, In fact,
know ugustine’s wrıtings and that Jerome’s Statement that he has

read them ıth attention Was sımply rhetorical I1wo
yYCars earher when relatıng LO ugustine that he had recently rece1ved
Augustine’s letter through hıs TIEN Sysınnıus after Sysınnıus had
brought Jerome CODY of it Jerome laımed know Augustine’s
style ell enough that thıs copled letter seemed be Iirom ugustine.
Jerome stated that “althoug the style and the method of argumen
appeared to be MUuUsSst Irankly confess y OUI Excellency that

dıd not th ıt rıght 1{8 asSssSsUume wıthout examınatıon the authenticıty
of letter of hıch had only SCCIH coples ”> hıs letter I2 Jerome
agaın INTS that he knew ugustine’s style ell when, discussıng the
ost letter 40, Jerome saı1d a W as afraıd lest YOU should ave 1Cason

remonstrate ıth 1981 sayıng, ‘What! Had YOU SCCH the letter be
mıne, had YOUu diıscovered the s1ıgnature attacne: it the autograph
of hand ell known 18 YOU, when YOUu carelessly wounded the feel-
Ings of yOUI friend and reproached ıth that ; Y the malıce
of another had concejved?>?>”>3 Despıite Jerome’s asserti1ons of his

51 The Confessions an Letters of SEL Augustine ıth Sketch of Hi1ıs Life and
Work. Phılıp Schaff. New ork Chrıstian Publıshing Company, 183806, letter
°° Ht hoc dico, NON quod ıIn oper1ıbus tu1s quaedam reprehendenda 1am CCENSCAaMM Neque
enım ection1 OT U) uUumdquamDded1 SS horum exemplarıorum apud 1105 copla
est praeter ‘Sollloquiorum’” uUOorum lıbros ef quosdam commentarıolos Psalmos,
qUOS S1 uvellem dıscutere, L1O11 dicam 1981 quı S  11 SUu: sed ueterum Graecorum
docerem interpretation1bus discrepare. ” Schmid, OseTus. ed Eusebi Hieronymı
et Aurelit: Augustini Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,

The Confessions and Letters of Ar Augustine ith Sketch of Hıs Life an
Work. Philıp Schafft. New York Chrıstian Publıshing Company, 183806, letter 68:1
‚ZO simplıicıter fateor dignatıon1 (uae, hıcet stilus el ENLYELPNUATA (ua miıhı viıder-
entur, amen 11O  . temere exemplarıbus lıtterarum credendum putaul, forte
respondente laesus 1uste expostulares, quod probare ante debulssem tuum SSC SCI-
ON ei S1IC rescr1bere. ” Schmid, Josefus. ed Fusehbhii Hıeronymi el Aurelin
Augustini Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,

The Confessions and Letters of + Augustine ith Sketch of Hiıs Life an
Work Phılıp Schaff. New ork Chrıistian Publıshing Company, 18806, letter 7211
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1gnorance of Augustine’s wrıtings, Caln be SUTC that Jerome dıd
know Augustine’s eXTIs ell

Thırd, know definıtıvely that Jerome knew Augustine W as

bıshop. Augustine had een consecrated the Bıshop of 1ppO in
305 before Jerome’s 1IrsS fo Augustine.
Jerome acknowledged four times in hıs etters in 402 and 404
that ugustine W as bıshop. Moreover, Jerome knew of ugustine’s
SroWw1ing fame bıshop and author:; Jerome stated in hI1s second
er of 404 when he Was rebukıng ugustine for ugustine s
exeges1s of the confrontatıon between eier and Paul VT the Jewısh
LawWw In Galatıans Jerome sa1d that “lf thıs [exeges1s|] 15 VYOUTr opın-
10N, rather SInce it 15 yOUr opInıon, that all from the Jews who
belıeve aATiCc debtors do the ole law, YOU ought, being bishop
of grea fame In the whole world, publısh yYOUI doctrine, and OT

persuade all er bıshops to ıth 27  you (my italic).° Uugus-
tine’s amnıec W as noL ost SCa of bıshops; hıs SroWINg reputatıon
preceded hım

Fourth, learn from Augustine s letter /1 LO Jerome that
Augustine had censured Jerome for hıs Hebrew scholarshıp
Ambrose had one Previously, Sa that dkın has argued that
Ambrose mocked Jerome’s Hebrew scholarship.”> oug Jerome’s
reDLY Ambrose W ds>s subtle and an  ’ hıs reply fo Augustine
W as explhıcıt:

It 1S, however, 1LOIC in keeping wıth YOUTr enlıghtened Jjudgment,
grant to all others the lıbertyh yOou tolerate in yourself for in
attempt translate into Latın, for the benefit of those wh' speak the
SAalıılc anguage wıth myse the corrected Tee version of the ScrI1p-

ave aboure not 116 supersede what has een long esteemed,
but only 18 bring prominently orward those hıngs 1C ave eecn
eıther omıtted OT ampered wıth by the Jews, order that atın readers

“ad eXtremum, 1ure expostulares eit diceres: ‘Quı1d enım? Epistulam INCAaMl

ulderas el notae tiıbı INanus in subscriptione sıgna deprehenderas, ut facıle amıcum
laederes ei alterıus malıtı1am INCAaIll uerteres contumelam ? ” Schmid, Josefus. ed

Eusebil Hieronymı el Aurelhi Augustin!t Epistulae Mutuae. Bonn etier Hansteın,
1930,

The Confessions and Letters of St Augustine ıth Sketch of His Life and
Work. Phılıp Schafft. New ork Christian Publıshing Company, 18806, letter ET
*° HOC S1 placet, 1ImMmo qula placet, ut, quicumque credunt Judaeıs, debıitores sınt leg1s
facıendae, uft eplSsCOpus L{OTLO rbe not1ssımus debes hanc promulgare sententiam
el ın adsensum [UU;  =] IMNNCS COePISCOPOS trahere. ” Schmid, Josefus. ed Eusebili
Hıeronymi el Aurelil Augustini Epistulae Mutuae. Bonn etier Hansteın, 1930,

Neıl °‘ Jerome Ambrose: Ihe Preface the Translatıon of Orıgen’s
Homuilies uk 27 Revue Benedictine 107, 1997, AT  D
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m1g know what 1S OUnN! In the or1g1nal Hebrew It ONC 15 AaVETSEC
tOo eadıng ıt, ON«cC compels hım agaınst hıs ıll Let hım drınk wıth
satısfaction the old wıne, and despise 1915  S wıine.>°©
Ihıs 1S not the only that Jerome offered Augustine

CONcernıng thıs 1sSsue but, In TACT. Jerome [WO hIs
hıs cıtatiıon should be sufficıent e demonstrate

Jerome raılıng al Augustine’s needlıng Just ıth Ambrose, Jerome
felt the eed defend hımself agamınst Augustine’s attacks hI1s
Hebrew scholarshıp. Augustine’s pleas WOUu noTt ave made Jerome
pleased and he mMoOost surely viewed thıs ASs the protege following the
master’s Tootsteps.

Fıfth, Jerome knew that Augustine had read hıs On Illustrious
Men Augustine had wrıtten Jerome askıng hım the amne of thıs
text that he had read, for the text dıd not COTINIC ıth tıtle “A certaıin
book of Camne into hands, ” Augustine stated, “the amne of
1C do not yel kKnow, for the manuscrI1ıpt ıtself had noft the tıtle
wrıtten. A4Ss 1S CUuSLOMATY, the first page lıt 1S WOT. of the lıves

wrıtings of those only who e deceased. Inasmuch, however, A4S
mention 15 there made of the works of SOINC wh WeTe al the time
when ıt Was wrıtten, CVCNMN NO alıve. ”7 In On Illustrious Men,

Sa earher In thıs aDCT, Jerome eritic1ızed Ambrose when he saı1d
that he W as ““Iearıng eiıther to pra1ıse blame | Ambrose] est In the

The Confessions and Letters of Wa Augustine ıth Sketch of His Life an
Work Phılıp Schaff. New York Chrıistian Publıshing Company, 1886, letter
15: Xx “Quıin pot1us humanıtatis tuae est, ın qUO uen1am tıbı trıDuls, indulgere ef
ceterTIs. Ego Nnım NO}  —; tantum uetera abolere CONaTLUs Su. qUaC lınguae 111CAaC
homiıinıbus emendata de Graeco in Latınum transtul1, qU am testimon1a, qUacCudae1ıs praeterm1ssa sSunt uel COI'I'[IP(&, proferre in medium, uft sclrent nostrI1, quıdHebraea verıtas contineret. SI CUu1 legere 1NON placet, NCINO conpellıt inultum. Bıbat
ulmum uEetuUs CUu suaulıtate ei NnOstra musta contemnat, QUaC explanatıone pr1orumedıta sunt, ut, sıcubı ılla 1910)8| intelleguntur, nostrIis manıfestiora f1ant.  ?? Schmid,
Josefus. ed Fusebhi Hieronymi el Aureli Augustint Epistulae Mutuae. Bonn Peter
Hansteın, 1930, 1

Letter Chapter 11 The Confessions and Letters of St. Augustine ith Sketch
of His Life and Work. Philıp Schafft. New York Christian Publıshing Company,1886 °° ] ıber quı1ıdam [UUS inter Cetera 1NON dıu est ut uenıt NOSTIrTas Quae sıt
1US Inscr1ptio0, NesSCIMUS adhuc; NON nNnım hoc codex 1pse, ut adsolet, lımınarı Pas-Ina praetendebat. ‘Epıtaphium’ tamen appelları dicebat irater, apud QJUCM Inuentus est.
Quod el tıbı placuısse ut inderetur, crederemus, S1 OTUum uel ultas ue]
scr1ıpta 1bi Jeg1ssemus, quı 1lam defunct1 essenL. Cum ueTO multorum el tempor e, YqUOscr1ıbebatur, ei NUNC qUu' uluentium 1bı COMMEMOTENLUT opuscula, miramur, CUTrT hunc
el tiıtulum uel InposuerI1s uel Imposulsse credarIıs. Sane utıilıter te Conscriptum CUN-
dem lıbrum satıs adprobamus. ” Schmid, Josefus. ed Eusebi Hieronymi el Aure-
I Augustini Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930, 3233
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OMIC event, should be ame for adulatıon, and the en for speak-
ıng the truth. ?’>S We Can be confident, then, that Jerome knew that
Augustine Was ell of al least ONMNC of hıs erıtic1sms of Ambrose
It 1s reasonable conclude, therefore, that because Jerome knew that
ugustine had read On Ilustrious Men that Jerome WOUu ave braced
hımself agamınst reDutta firom Augustine.

IX and mMoOst importantly for OUT PUrTrDOSCS, know that
Jerome W ds ell of the relatıonshıp between Augustine and
Ambrose Jerome saı1d In hıs second letter In 404 in reference

earlıer translators of rıgen that “ ...among Latın wriıters the
bıshops Hılary of Poitiers, and KEusebius of Verceıl, ave translated
rıgen and FEusebius of Caesarea, the former of whom has SOTMNC

thıngs een ollowe by OW Ambrose (noster Ambrosius).”>? 'Thıs
nOsSter Ambrosius clearly denotes that Jerome knew that Ambrose had
een Augustine’s mentor.

TIhe IN of “noster‘ term of famılıarıty 1s sed throughout
Man Yy of these letters, noTt Just ın thıs OTNC partıcular instance ıth
Ambrose Jerome SCS "nostrum Alypıum' in letter refer-
CI1CC 118 theır shared frıendshıp ıth Alypius.® oth Jerome and
Augustine uUsec “noster’ reference mutua acquaıntance, dea-
COM named Cyprıian who later became bishop.°®! ugustine fırst SCS

“noster‘ in reference yprıan In section OIMC of letter J1 wriıtten in
4023 when he refers the INan wh took Augustine’s letter {O
Jerome ..  OUr SO  —_ yprıan, deacon. 762 He SCS the Samınle anguage

Jerome, Saılnt On {llustrious Men ” Jerome: The Principal Works of
Kg Jerome. Phılıp Schafft. New York Chrıstian ] ıterature Publıshing Company,
1892 ‘ Ambrosıius, Mediolanensıs ePISCODUS, qUu' PT. aesentem dıem scrbıit, de
qUO, qula superestT, INCUMM 1udiıcı1ıum subtraham, alterutram partem, aut adulatıo
In reprehendatur, aut uerıtas. ” “ AUßpOo10C, EÖOLOACVOD ENLOKOTOG, EOC TING
ONUEPOV NUEPAC GOUYYPAQETAL Kal ENELINEP NEPLEOTIL, INV EUTIV KPLOLV
ÜVATTEAAO®, UNTOCG KOACKELAC WOAAOV nNOE1AC E0OLVOUAL. ” Patrologia Latına
Vol Chapter 17a

The Confessions and Letters of Nt Augustine ıth Sketch of Hıs Life anı
ork. Phılıp Schaff. New York Christian Publıshing Company, 1886, letter
T5° xx ‘ Apud Latınos autem Hılarıus Piıctavensıs el Eusebius, Vercellensıs ep1SCOpUSs,
Oriıgenem eft Eusebium transtulerunt, UO: priorem eft nOoster Ambros1ius quıbus-
dam SECUTLUS est.” Schmid, Josefus. ed Fusebhıil Hieronymi el Aureli Augustint
Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,

See Iso the beginnıng of letter for Augustine’s diıscussıon of Alypıus’s
encounter ıth Jerome.

The Confessions and Letters of K Augustine ith Sketch of Hıs Life and
ork. Phılıp Schafft. New York Christian Publıshing Company, 1886, letter 8 E}
section

The Confessions and Letters of Sr Augustine ith Sketch of Hıs Life and
Work Phılıp Schafft. New ork Christian Publıshing Company, 1886 °“ Eilıus
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section ONeC of letter /3 (404 C when Augustine eferred
..  OUr SO  —.. the deacon Cyprıian, Servant of God .63 Furthermore,
ugustine also SCS the term ..  OUr mbrose ©4 section DA of letter
82, mirroring Jerome’s reference to theır mutual acquaıntance that
Sa letter 75 65

The importance of thıs of “noster, however, o€es not
en ere As Sa  S earher in thıs aPClI, and Adkın both
pominted LO derogatory of Jerome’s uUsc of "noster‘ in letter

Eustochium belleve that the Samne “ironique” and “unctu-
ous 7’67 Tlavor that W as in Jerome’’s letter 1S present ere in
Jerome’s letter Augustine. Jerome Was notLt sımply artıculatıng

ugustine that he, ıke ugustine, knew Ambrose:; Jerome W as

subtly informıng Augustine that he 15 in WaYy sympathetic LO
Ambrose. It should also be noted that thıs reference Ambrose 1S
embedded in the section of Jerome’’s to Augustine’s cT1t1-
C1sm of hıs Hebrew scholarshıp. In respondıng Augustine’s
remarks Jerome’s Hebrew scholarshıp, Jerome evoked the alnılc
of Ambrose hıs 1S mMoOst certamly nOot coincıdence and MaYy be
SCCI1 allusıon to Jerome’s remarks in hıs Preface the Trans-
latıon of Origen S uke

nOoster Cyprlanus 1laconus. ” Schmid, Josefus. ed Eusebi Hiıeronymi el Aureli
Augustinl Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930, 41

The Confessions and Letters of + Augustine ıth Sketch of Hıs Life and
ork Phılıp SchaffTt. New York Christian Publıshing Company, 1886 ° Per De11
u  9 fiıl1!um NOSs Cyprianum dıaconum. ” Schmid, Josefus. ed Eusebi
Hieronymi el Aureliu Augustinı Epistulae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,

The Confessions and Letters of SE Augustine ıth Sketch of Hıs Life and
ork. Phılıp Schaff. New York Christian Publıshing Company, 1886 ° Ambro-
SIUS noster. ” Schmid, Josefus. ed Eusebhıi Hıeronymi el Aureliu Augustint Epistu-
lae Mutuae. Bonn Peter Hansteın, 1930,

section of the Samne etter, Augustine agaln uses the te ..  OUr Ambrose”
and also ..  OUur Cyprıian ” (not reference the deacon Just stated, but the famous
bıshop of Carthage). However, the IM of "noster‘ these does Nnot denote

mutual acquaıintance between Augustine and Jerome but 1s used in creating
dıchotomy between atın wriıters and Greek wriıters. The Confessions and Letters of
Wa Augustine ıth Sketch of His Life and Work Phılıp Schafft. New York Chrıs-
tı1an Publıshing Company, 1886 ' Noster Ambros1ius. ..noster iıt1ıdem Cyprilanus. ”
Schmid, Josefus. ed Fusehbhıil Hıeronymıi el Aurelhi Augustini Epistulae Mutuae.
Bonn Peter Hansteın, 1930,

Lardet, Saıint Jerome: Apologie CONnIre Rufin Commentaire du Iivre premler,
(unpublıshed dıssertation, Parıs 283 As cıted Dy Neıl ‘ Ambrose and

Jerome : The Openıing Shot. ” Mnemosyne 4 E} 1993, 368
Neıl. ‘ Ambrose and Jerome: Ihe Openıng Shot. ” Mnemosyne 46, 1993,

369
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Conclusion

It 1S clear, then, that Jerome WOUuU nOoTt ave een guarded
agaınst attack from ugustine concerning rıgen because Uugus-
tine as Jerome, not Rufinus, Tanslate INOTEC of gen’s exX({Ss;
Jerome knew Augustine’s rhetorical style, method, argumentatıon, and
hıs autograph; he knew Augustine’s reputatıon MSINZ bıshop ıth
great fame; ugustine, lıke Ambrose, criticızed Jerome for hıs Hebrew
scholarshıp; Augustine MoOst certamly had known al eas ONC of
Jerome’s eriıticısms of Ambrose when Augustine read Jerome’s On
Illustrious Men; know that Jerome W das of Augustine’s rela-
tıonshıp ıth Ambrose Dy hıs UüUse of the term “noster , 1C he sed
in reference several INnen ıth whom both ugustine and Jerome
WeTIC assoc1lated such Ambrose, Alypıus, and Cyprıan the deacon.
It 1S much LLOTC 1kely, therefore, that Jerome’s aggress1ıve ICSPONSCS
18 ugustine’s Inquiriıes WeTC result of hıs owledge that Augustine
Was mentee of Ambrose, nstead of the Prev10uUs suggestions made
Dy modern scholars that Jerome W as cantankerous, that he Was
defensıve because of the Orıigenist CONtroVersYy.
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